3AKOH

O NOTBPHUBAHY OKBUPHOI YTOBOPA O 3AJMY
3AKIbYYEHOI USMERY PENYBJIUKE CPBUJE U BAHKE 3A
PA3BOJ CABETA EBPOIIE

YnaH 1.

MoTephyje ce OkBUPHK yroBop O 3ajMy 3akrbyyeH uamehy Penybnuke Cpbuje
n BaHke 3a pa3Boj Caseta EBpone, notnucaH 18. geuembpa 2007. roguHe.

YnaH 2.

Tekct OkBUpHOr yroBopa O 3ajMy 3akrbydyeHor uamehy Penybnvke Cpbuje n
BaHke 3a pasBoj CaBeta EBpone, y opurnHany Ha €Hrneckom je3uky 1 npeBogy Ha
CpMCKM je3unk rnacu:

F/P 1528 (2005)

FRAMEWORK LOAN AGREEMENT

Between

COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK

And

THE REPUBLIC OF SERBIA

The COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK, International Organisation,
Paris
(hereinafter called the CEB), on the one hand,



And

The Republic of Serbia (hereinafter called the Borrower), represented by the Ministry
of Finance, on the other hand,

- Having regard to the application submitted by the Government of the Republic of
Serbia dated 28 July 2006 modifying the previous application from 19 May 2005,

- Having regard to the Resolution of the Administrative Council of the CEB: 1480
(2004),

- Having regard to the Third Protocol to the General Agreement on Privileges and
Immunities of the Council of Europe,

- Having regard to the articles of the Loan Regulations of the CEB dated
November 1999.

HAVE AGREED UPON THE FOLLOWING:

Article 1. General Conditions

This loan is granted under the general conditions of the current Loan Regulations of
the CEB and under the special conditions fixed by this framework loan agreement
(hereinafter the Agreement), its appendices and its Side Letters (hereinafter the
Side Letters).

Article 2. The Project

The CEB grants to the Borrower, who accepts, a loan for the partial financing of the
F/P 1528 (2005) approved by the CEB's Administrative Council on September 8,
2005 and modified on September 6, 2006 and concerning the provision of durable
housing units to approximately 400 refugee or former refugee households and some
100 other households that cannot access decent housing solutions and that will be
selected by Municipalities.

This loan is granted by the CEB in consideration of the commitment that the
Borrower is making to apply it solely to financing the sector-based project described
in Appendix 1 (hereinafter the Project), and to carry out such Project under the
conditions which are detailed in said Appendix.

Any change to the way the loan is applied that has not received the CEB's approval

may lead to the suspension, cancellation or immediate repayment of the loan, under
the terms of Article 13 of the Loan Regulations.

Article 3. The Loan

3.1. Financial conditions

The amount of the loan granted is:



EUR 10 000 000
Ten million euros

It shall be disbursed in installments under conditions specified in Appendix 1.

For each instalment, the amount, the interest rate, the currency, the disbursement
date, the repayment period, and each party's accounts for remittance, shall be
determined jointly by the Borrower and the CEB by fax. The currency for instalments
will be EUR or equivalent US Dollars.

A Side Letter to the Agreement which specifies the conditions for each instalment
shall be drawn up at the time of disbursement substantially in the form set out in
Appendix 2.

3.2 CEB Contribution from the Selective Trust Account

The interest rate for each loan instalment will be subsidised through a donated
contribution withdrawn from CEB's Selective Trust Account (hereinafter the subsidy).
This subsidy cannot exceed EUR 2 400 000 for the total amount of the project
approved by CEB's Administrative Council. The subsidy has been calculated at 300
basis points per annum (3.00%) on the basis of a loan with a 10-year tenor including
a 5-year grace period. However, in case the interest rate before subsidising would be
below the rate of subsidy, the subsidy shall be equivalent to that rate. The ineterst
rate for each loan instalment will be calculated based on CEB standard rate minus
the subsidy. The subsidy will be applied proportionally on each tranche of the loan.

3.3. Disbursement

The disbursement of the loan, in several installments, shall be made in accordance
with the Project’s work progress. Applications for disbursements will be submitted to
CEB by the Borrower.

The first disbursement must occur at the latest on September 8, 2008, i.e. three
years following the approval date of the Project.

An advance installment of up to 25% of the approved loan amount shall be disbursed
into a registered account, which may be audited by the CEB.

The following disbursements shall be based on declarations by the Borrower
concerning the state of progress (and on forecasts for the progress of works in the
current year).
Subsequent installiments will be disbursed once 90% of the previous installment has
been utilized.

3.4. Mobilisation
In order to mobilise the loan instalments, the Borrower shall send to the CEB before

each disbursement the attached Promissory Note (Appendix 3) for each instalment.

The Promissory Note is issued and payable in the currency of the instalment paid
out.



3.5. Domicile

All the amounts due by the Borrower under this loan are payable in the currency of
each instalment to the account number communicated by the CEB to the Borrower at
the time of disbursement, with fax notice to be sent to the CEB by the bank instructed
by the Borrower with payment, at least five working days before each payment.

3.6. Dates

The provisions of Article 3 are subject to the Modified Following Business Day
Convention.

Modified Following Business Day Convention means a convention whereby if a
specified date would fall on a day which is not a Business Day ("Business Day"
means a day on which the TARGET System (Trans-European Automated Real-Time
Gross Settlement Express Transfer System) is operating), such date would be the
first following day that is a Business Day unless that day falls in the next calendar
month, in which case that date would be the first preceding day that is a Business
Day.

Article 4. Monitoring the loan and the Project

4.1 Use of the Loan
4.1.1. Period

The loan proceed of each instalment must be used by the Borrower for financing the
Project within 12 months after its disbursement by the CEB.

4.1.2. Implementation of the Project

The Ministry of Finance of the Republic of Serbia is the Implementing Institution for
the Project. As Implementing Institution, the Ministry of Finance of the Republic of
Serbia has the ultimate responsibility for the implementation of the project towards
CEB.

The Implementing Institution will utilize the services of a Project Management Unit
(PMU) established for the management and monitoring of the project. The PMU will
act as Technical Assistance for the Implementing Institution for the implementation of
the project. The obligations will include the outline of proposals and verification of
procedures related to the project according to the existing laws in Republic of Serbia.

The Borrower will delegate the implementation of the project to the Building
Directorate of Serbia (BDS) which will act as the Investor for the project and carry out
the technical implementation and the procurement procedures by acting as
procurement agent.

The Borrower through the BDS shall apply all care and diligence, and shall exercise
all typically used means, in particular financial, technical, social, and managerial
means and those concerning environmental protection, which shall be necessary for
the proper implementation of the Project.

Should the costs of the Project, increase or be revised for whatever reason, the
Borrower shall ensure that the additional financial resources for the completion of the
Project are available.



In particular, it shall ensure — before the Project is implemented — that all the
financing, land and real property rights which are necessary therefore are available
and that all assets and plants are permanently insured and maintained.

The Borrower through the PMU shall undertake, moreover, that:
- the Project complies with the relevant Council of Europe conventions;

- the Project has been subject to a local environmental assessment based on
Republic of Serbia legal framework;

- the Project complies with the eligibility criteria specified in Appendix 1;

- partial financing by the CEB does not exceed 67,1 % of the total cost of the
Project, excluding interest and financial charges, such as defined in Appendix
1.

A Project Implementation Manual setting forth the procedures for the carrying out of
the Project will be elaborated by the PMU, as detailed in Appendix 1. The provisions
of the Project Implementation Manual may be updated from time to time with the
written agreement of the Signatories.

4.1.3. Procurement

The selection and contracting for the works and supervision services will be
conducted by the BDS in accordance with the provisions laid down in the Law on
Public Procurement of Serbia and in line with CEB Procurement Guidelines
(November 2004 Version IIl). The thresholds applicable to the procurement activities
are defined in Appendix 4.

The BDS, with PMU’s assistance, shall be responsible for defining the detailed
procurement arrangements on the basis of the Programme Implementation Manual
including contract packaging, applicable procedures and the other administrative
requirements necessary for conducting the tendering process. The PMU shall
facilitate the preparation work of the BDS in all the phases of the procurement
process by providing timely advice and assistance, in particular, the preparation and
revision of the tender documentation and evaluation of offers and award of contracts.

CEB will not issue any “no-objection” to the procurement arrangements proposed by
the Implementing Institution through the BDS, including contract packaging,
applicable procedures, but will reserve the right to proceed to a pre-review or post
review, on a sample basis, of the procurement arrangements proposed by the
Implementing Institution through the BDS including contract packaging, applicable
procedures, and the scheduling of the procurement process, for its conformity with
the Procurement Guidelines and proposed implementation program and
disbursement schedule.

The Implementing Institution through the BDS should promptly inform the CEB of any
delay, or other changes in the scheduling of the procurement process, which could
significantly affect the timely and successful implementation of the project contracts,
and agree with the CEB on corrective measures.

In any case the responsibility for the implementation of the project, and therefore the
responsibility for the award and administration of contracts under the project, remains
with the Borrower and the BDS.



4.2. Borrower's Reports
4.2.1. Project progress reports

From the disbursement of the loan up until the completion of the entire Project, the
Borrower through the PMU shall send to the CEB quarterly follow-up reports
detailing:

- the state of use of the loan;

- the progress of the Project's financing plan;
- the progress of the Project itself;

- Project management details.

Appendix 5 provides the template specifying the minimum information required by the
CEB for progress reports. Alternative formats containing the same information may
also be used.

4.2.2. Project completion report

At the completion of the entire Project, the Borrower through the BDS shall present a
final report, containing an appraisal of the Project's economic, financial, social and
environmental effects.

4.3. Information provision to the CEB

The Borrower through the BDS shall keep accounting records concerning the Project,
which shall be in conformity with international standards, which shall show, at any
point, the Project’s state of progress, and which shall record all operations made, and
identify the assets and services financed with the help of the present loan.

The Borrower and the Implementing Institution through the BDS undertake to
favourably receive any information missions carried out by employees of the CEB or
outside consultants hired by the CEB, and to provide all the necessary co-operation
for their information mission, by facilitating any possible visits to the sites of the
Project. In particular, the CEB may have an on-site audit of the Project's accounting
carried out by one or more consultants of its choice at the Borrower’s expense in the
case of default by the Borrower in respect of any of its obligations under the present
loan.

The Borrower and the Implementing Institution through the BDS undertake to
respond within a reasonable period to any request for information from the CEB and
to provide it with any documentation that the CEB should consider necessary and
may reasonably request for the proper implementation of the Agreement, particularly
as concerns the monitoring of the Project and the use of the loan.

The Borrower and the Implementing Institution through the BDS shall inform the CEB
immediately of any legislative or regulatory change in the economic sector relevant to
the Project, and, in a general sense, of any event which may have an influence on
the execution of their obligations under the Agreement. Any legislative or regulatory
change in the economic sector relevant to the Project, would constitute an event as



listed in Article 13-h of Chapter 3 of the Loan Regulations of the CEB and may give
rise to the suspension, cancellation or immediate repayment of the loan.

Article 5. Discharge of the Borrower's obligations

The payment of the due amount stipulated on the Promissory Note releases the
Borrower from its obligations as defined in section 3.1 above.

After the full amount of the principal of this loan, and all interest and other expenses
resulting therefrom, in particular those sums under Articles 6 and 7 below, have been
duly paid, the Borrower shall be fully released from their obligations towards the
CEB, with the exception of those set out in Article 4 above.

Article 6. Interest for delay

Notwithstanding any other recourse available to the CEB under the present
agreement and the Loan Regulations, or otherwise, if the Borrower does not pay all
interest or any other amount payable under the Agreement at the latest on the due
date specified, the Borrower must pay additional interest on the amount due and not
fully paid, at the one-month EURIBOR rate for the currency of the late payment as of
the due date (if not a TARGET Business Day, the first following working day) at 11
a.m. (local time in Brussels), plus 2.5% per annum, as of the due date of this amount
until the date of actual payment.

The applicable one-month EURIBOR rate shall be updated every 30 days.

Article 7. Associated costs

All duties and taxes of all kinds, due and paid, and all expenses resulting either from
the conclusion, execution, liquidation, cancellation or suspension of this Agreement,
in all or in part, or from the guarantee or refinancing of the loan granted, together with
all judicial or extra-judicial deeds having this loan as their origin, shall be borne by the
Borrower.

However, the provisions of Article 25 of Chapter 4 of the Loan Regulations of the
CEB shall apply regarding the costs of the arbitration procedure mentioned in said
Chapter 4.

Article 8. Securities

The Borrower declares that no other commitment has been made or will be made in
the future, which might give a third party a preferential rank, a preferential right of
payment, a collateral or guarantee of any nature whatsoever which might confer
enhanced rights upon third parties (hereinafter a Security).

If such a Security were nevertheless granted to a third party, the Borrower agrees to
form or supply an identical Security in favour of the CEB or, where it is hindered in
doing so, an equivalent Security, and to stipulate the formation of such a Security in
favour of the CEB.



Failure to comply with these provisions would represent a case of default as laid
down in Article 13-h of Chapter 3 of the Loan Regulations of the CEB and may give
rise to the suspension, cancellation or immediate repayment of the loan.

Article 9. Representations and Warranties

The Borrower represents and warrant:

- that their competent bodies have authorized them to make the Agreement
and have given the signatory(ies) the authorization therefor, in accordance
with the laws, decrees, regulations, articles of association, and other texts
applicable to them;

- that the drawing up and execution of the Agreement does not contravene the
laws, decrees, regulations, articles of association, and other texts applicable
to them and that all the permits, licences, and authorizations necessary
therefor have been obtained and shall remain valid for the entire loan period.

Any change in relation to the above representations and warranties must, for the
entire loan period, be notified to the CEB immediately, and any supporting
documents provided.

Article 10. Relations with third parties

The Borrower may not raise any fact relating, within the scope of the use of the loan,
to its relations with third parties in order to avoid fulfilling, either totally or partially, the
obligations resulting from the Agreement.

The CEB may not be involved in disputes which might arise between the Borrower
and third parties and the costs, whatever their nature, incurred by the CEB due to
any challenge, and in particular all legal or court costs, shall be at the expense of the
Borrower.

Article 11. Interpretation of the Agreement

The Borrower states that it has taken note of the Loan Regulations of the CEB, and
has received a copy thereof.

Where there is a contradiction between any provisions whatsoever of the Loan
Regulations of the CEB and any provision whatsoever of the Agreement, the
provision of the Agreement shall prevail.

The headings of the paragraphs, sections, and chapters of the Agreement shall not
serve for its interpretation.

In no case shall it be presumed that the CEB has tacitly waived any right granted to it
by the Agreement.

Article 12. Applicable law
The Agreement and the negotiable securities relating thereto shall be governed by

the rules of the CEB as specified in the provisions of Article 1, paragraph 3, of the
Third Protocol dated 6 March 1959 to the General Agreement on Privileges and



Immunities of the Council of Europe dated 2 September 1949 and, secondarily, if
necessary, by French law.

Disputes between the parties to the Agreement shall be subject to arbitration under
the conditions laid down in Chapter 4 of the Loan Regulations of the CEB.

Article 13. Execution of an arbitration award

The contracting parties agree not to take advantage of any privilege, immunity or
legislation before any jurisdictional or other authority, whether domestic or
international, in order to object to the enforcement of an award handed down in the
conditions laid down in Chapter 4 of the Loan Regulations of the CEB.

Article 14. Notices

Any notice or other communication to be given or made under this Agreement to
CEB or the Borrower shall be in writing and shall be deemed to have been duly given
or made when it is delivered by hand, airmail or facsimile by one party to the other at
such party’s address specified below.

For the Borrower:

Ministry of Finance of the Republic of Serbia:
Address: 20, Kneza Milosa Street, Belgrade

Attention: The Minister
Fax: 381 11 36 14 782

For the CEB:

Council of Europe Development Bank
55, Avenue Kléber

75116 Paris

Attention: The General Director for Loans
Fax: 33 147 55 37 52

All communications to be given or made shall be in English language.

Article 15. Entry into force

The Agreement shall enter into force upon ratification by the Parliament of the
Republic of Serbia and upon written confirmation to that effect received by CEB from
the Borrower.
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Article 16. Copies of Agreement

The Agreement is drawn up in English, in two originals, each of which is equally
valid. One original is kept by each of the contracting parties.

Belgrade
On

For the Republic of Serbia
The Minister

Paris
On

For the CEB
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Appendix 1
Project Description

F/P :

1528 (2005)

Borrower:

The Republic of Serbia represented by the Ministry of Finance

Approval date:

September 8, 2005 modified on September 6, 2006

Amount approved:

EUR 10 000 000

Intervention areas:

Social Housing

Target group

Refugees or former refugee households and other households that cannot access decent
housing solutions and will be selected by Municipalities

Planned works:

Approximately 500 housing units

Location:

Sub-projects will be developed in a limited number of Municipalities to be pre-selected
according to the number of potentially eligible refugees and municipal capacities to timely
mobilize serviced land for housing projects.

Estimated Costs:

The Projects’ costs are estimated at:

EUR 13 703 000 representing works and design, land and utilities, fees and contingencies for
works and purchase of individual housing units;

EUR 1 200 000 for Project management and technical assistance through a Grant provided by
the European Agency for Reconstruction.

The Project cost may be increased depending on local needs and availability of additional

resources but CEB’s contribution shall not exceed 67.1%.

Financing plan:

Financial Sources AMOUNT excluding VAT %
CEB loan 10 000 000 67.1
Serbian authorities and beneficiaries 3703 000 24.9
European Agency for Reconstruction Grant 1200 000 8
TOTAL 14 903 000 100.0
Progress of works at the
moment of the presentation 0%

of the request:

Implementation schedule

The Project is expected to be implemented and completed within a period of three-years from
start-up of activities.

Conditions to be fulfilled prior
to the first disbursement :

—_

The Project Management Unit shall be established, formalized and fully operational.

2. The Project Implementation Manual shall be elaborated and endorsed by the CEB. In the
elaboration of the Manual, specific attention shall be paid to: (i) institutional arrangements
between the actors involved (roles and responsibilities), (i) selection criteria for
participatory municipalities, (iii) selection criteria for commercial banks involved, (iv)
selection criteria for beneficiaries (compliant with CEB Eligibility Criteria), (v) flow of funds
and procedures for the disbursements from the Implementing Institution to commercial
banks and contractors and (vi) sustainability of the financial scheme for final beneficiaries.

3. The Project’s costs and simulations shall be elaborated at current prices, Financing Plan
updated accordingly and Municipalities’ contribution shall have to be spelled out on
categories of expenditures.

4. The Complete list of objectives (housing units per Municipality) shall have to be elaborated
and submitted to CEB. The list will include a detailed breakdown of costs for each sub-
project.

5. The affordability of credits for the final beneficiaries shall be achieved. Considering the

households’ monthly average revenues mentioned in the Project proposal, monthly credit

repayments or rentals shall not exceed 40% of the monthly average revenue, depending
on the region concerned.

Criteria of eligibility:

The project falls under the social housing sector, an eligible field of action according to
Resolution 1480 (2004).

Social effects:

Social benefits of the project primarily relate to the target group mentioned above. Sustainable
housing solutions will improve social integration of these beneficiaries. Overall, the project will
provide for housing solutions for around 500 households in a number of municipalities
throughout Serbia.




-12-

Appendix 2 A
Model Side Letter for a floating rate loan

F/P 1528 — [number] instalment

COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK

SIDE LETTER

To the Framework Loan Agreement dated [dafe]

Between

THE COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK (hereinafter called “CEB”)
And

The Republic of Serbia (hereinafter called the “Borrower”)

The present Side Letter and the Framework Loan Agreement determine the terms
and conditions agreed upon for the [number] instalment in reference to Article 3 of
the said Framework Loan Agreement.

Loan Amount [currency and amount]

Maturity [numben -year final maturity with a [number]
years grace period

EURIBOR (or LIBOR) [insert definition of EURIBOR or LIBOR]

Floating Interest Rate EURIBOR or LIBOR 3 or 6 months plus or

less [number] basis points [net] per annum
(Telerate [reference] or Reuters [reference])

Interest Payment Quarterly/Semi-annually in arrears

Day-Count-Fraction actual/360, Modified Following Business Day
Convention

Business Day (EURO) Means a day on which the Trans-European

Automated

Real-Time Gross Settlement Express Transfer
(TARGET) System is operating

or (others) Means a Business Day in the country of the
currency

Disbursement Date [date]



-13-

Payment Instructions (Borrower) Account number [number] of [name of Bank and
city]. SWIFT CODE : [cipher] via [name
correspondent bank and city] SWIFT CODE :
[ciphen]

Payment Instructions (CEB) As per Art. 3.4 of Framework Loan Agreement
[Insert as appropriate]
{Text for LIBOR base rate and amortising loan structure

The interest rate will be calculated for each [number] month period, starting from the
date of the disbursement date. The interest will be fixed two working days (in
London) prior to each new interest period. CEB will inform the Borrower about the
interest payable every [number] months. The interest payment will take place on
[day, month]' every year, and for the first time on [date]. [list the repayment dates
and the principal amount due for each date]}

{Text for EURIBOR base rate and amortising loan structure

The interest rate will be calculated for each [number] month period, starting from the
date of the disbursement date. The interest will be fixed two working days prior to
each new interest period. CEB will inform the Borrower about the interest payable
every [number] months. The interest payment will take place on [day, month]> every
year, and for the first time on [date]. [list the repayment dates and the principal
amount due for each date]}

All payments shall be made to the CEB’s account according to the Payment
Instructions (CEB) described above.

These provisions are subject to the agreement “Modified Following Business Day
Convention”, the definition of which is to be found in Article 3.5 of the Framework
Loan Agreement, signed between CEB and the Borrower on [date].

In order to mobilise this loan instalment, the Borrower shall, in due time, send to CEB
a Promissory Note corresponding to this instalment [see Appendix 3].

[City, date] [City, date]
For the Council of Europe For [Borrower’s name]
Development Bank

! mention 4 dates for quarterly payments and 2 dates for semi-annual payments
2 . .
mention 4 dates for quarterly payments and 2 dates for semi-annual payments
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Appendix 2 B
Model Side Letter for a fixed rate loan

F/P 1528 — [number] instalment

COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK

SIDE LETTER

To the Framework Loan Agreement dated [date]

Between

THE COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK (hereinafter called “CEB”)

And

The Republic of Serbia (hereinafter called the “Borrower”)

The present Side Letter and the Framework Loan Agreement determine the terms
and conditions agreed upon for the [number] instalment in reference to Article 3 of
the said Framework Loan Agreement.

Loan Amount

Maturity
Fixed Interest Rate

Interest Payment

Day-Count-Fraction
Business Day

Business Day (EURO)
Automated

or (others)
currency

Disbursement Date

Payment Instructions (Borrower)

[currency and amount]

[numben] -year final maturity with a [number]
year grace period

[number percent] [net] per annum
Semi-annually/Annually in arrears

30/360 unadjusted, Modified Following
Convention

Means a day on which the Trans-European

Real-Time Gross Settlement Express Transfer
(TARGET) System is operating

Means a Business Day in the country of the

[date]

Account number [number] of [name of Bank and
cityl. SWIFT CODE : [cipher] via [name
correspondent bank and city] SWIFT CODE :
[cipher]
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Payment Instructions (CEB) As per Art. 3.4 of Framework Loan Agreement

Payments for interest and principal will be made in accordance with the attached
Schedule of Repayments. Whereas interest will be paid for the first time on [date],
principal will be repaid for the first time on [date].

All payments shall be made to CEB’s account according to the Payment Instructions
(CEB) described above.

These provisions are subject to the agreement “Modified Following Business Day
Convention”, the definition of which is to be found in Article 3.5 of the Framework
Loan Agreement, signed between CEB and the Borrower on [date].

In order to mobilise this loan instalment, the Borrower shall, in due time, send to CEB
a Promissory Note corresponding to this instalment [see Appendix 3].

[City, date] [City, date]
For the Council of Europe For [Borrower’s name]
Development Bank
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Appendix 3 A
Model Promissory Note for a floating rate loan

F/P 1528 - [n9] instalment

PROMISSORY - NOTE

[CURRENCY] [AMOUNT]
[DATE]

FOR VALUE RECEIVED, the undersigned THE REPUBLIC OF SERBIA as
Borrower:

by this Promissory-note promises to pay to the Council of Europe Development Bank
or other, the principal sum of :

[AMOUNT in letters] [CURRENCY in letters],

in instalments and with interest as specified hereunder :

PRINCIPAL INTEREST
[DATE] : [CURRENCY] [AMOUNT] [Insert rate provided for in Suppl. Agr.]
[DATE] : [CURRENCY] [AMOUNT]
[DATE] : [CURRENCY] [AMOUNT]
[DATE] : [CURRENCY] [AMOUNT]
o

Above payments shall be made at :

[CEB’S CORRESPONDENT BANK AND ACCOUNT REFERENCES],

in favour of the Council of Europe Development Bank, without deduction for or on
account of any present or future taxes, duties or any other charges imposed or levied
against this note or the proceeds thereof by or within the Republic of Serbia or any
political or taxing subdivision thereof.

This Promissory-note constitutes a relation to a loan granted by the Council of
Europe Development Bank to the Borrower on

dated [DATE of DISBURSEMENT]

Upon default in the prompt and full payment of any sums due under this Promissory
Note the entire principal and interest thereon to the date of payment shall
immediately become due and be paid at the option and upon demand of the holder
thereof.

The failure of the holder thereof to exercise any rights hereunder in any case shall
not constitute a waiver of any of its rights in that or any other instance.

For THE BORROWER
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Appendix 3 B
Model Promissory Note for a fixed rate loan

F/P 1528 - [n9] instalment

PROMISSORY - NOTE

[CURRENCY] [AMOUNT]
[DATE]

FOR VALUE RECEIVED, the undersigned THE REPUBLIC OF SERBIA as
Borrower:

by this Promissory-note promises to pay to the Council of Europe Development Bank
or other, the principal sum of :

[AMOUNT in letters] [CURRENCY in letters],

in instalments on the dates hereinafter specified, and the interests as specified
below.

On the dates hereinafter specified, payment shall be made as provided for
hereinafter of a total sum comprising the reimbursement due on the principal and the
interest on the unpaid balance of the principal.

[DATE] PRINCIPAL:
[CURRENCY][AMOUNT]
[DATE] INTEREST:

[CURRENCY][AMOUNT]

Above payments shall be made at:

[CEB’S CORRESPONDENT BANK AND ACCOUNT REFERENCES],

in favour of the Council of Europe Development Bank, without deduction for or on
account of any present or future taxes, duties or any other charges imposed or levied
against this note or the proceeds thereof by or within the Republic of Serbia or any
political or taxing subdivision thereof.

This Promissory-note constitutes a relation to a loan granted by the Council of
Europe Development Bank to the Borrower on

dated [DATE of DISBURSEMENT].

Upon default in the prompt and full payment of any sums due under this Promissory
Note the entire principal and interest thereon to the date of payment shall
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immediately become due and be paid at the option and upon demand of the holder
thereof.

The failure of the holder thereof to exercise any rights hereunder in any case shall
not constitute a waiver of any of its rights in that or any other instance.

For the BORROWER
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Appendix 4

Procurement procedures - Threshold table

F/P 1528 (2005)

Category | Contract Value (€ 000) Method of Procurement

Works Above 5,000 International Competitive Bidding
Between 750 and 5,000 National Competitive Bidding
Between 250 and 750 National Competitive Bidding simplified
Below 250 Three Quotations

Appendix 5



COUNTRY: SERBIA

PROJECT: F/P 1528 (2005)

VAT EXCLUDED
In CSD
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COSTS

IN LOCAL CURRENCY

DATE: ..............

HOUSING PROGRAMME: NEW UNITS

INCURRED EXPENDITURE*

FUTURE EXPENDITURE*

N. Location

Budgetary ltems

1rst sem.

2nd sem.

TOTAL
SPENT

3rd sem.

4th sem.

5th sem.

6th sem.

TOTAL
FUTURE

TOTAL COST

% SPENT]

MODIFICATIONS
COMMENTS

Land and Utilities]

Work and design|

Fees and contingencies for works|

Project Management and technicall
Assistance]

Total Sub-project]

Land and Utilities|

Work and design|

Fees and contingencies for works|

Project Management and technical
Assistance]

Total Sub-projec]

Land and Utilities|

Work and design|

Fees and contingencies for works|

Project Management and technical
Assistance]

Total Sub-projec]

Land and Utilities|

Work and design|

Fees and contingencies for works|

Project Management and technicall
Assistance]

Total Sub-project

Land and Utilities

Work and design

Fees and contingencies for works

Project Management and technical Assistance

TOTAL
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VAT EXCLUDED
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COSTS

IN LOCAL CURRENCY

DATE: ..............

INCURRED EUTURE
HOUSING PROGRAMME: RENOVATION/TRANSFORMATION EXPENOTURES EXPENPITURE
. TOTAL TOTAL
N. Location Budgetary ltems 1rst sem. 2nd sem. SPENT 3rd sem. 4th sem. 5th sem. 6th sem. FUTURE

TOTAL COST

% SPENT]

MODIFICATIONS
COMMENTS

Land and Utilities|

Work and design|

Fees and contingencies for works|

Project Management and technicall
Assistance]

Total Sub-project

Land and Utilities]

Work and design|

Fees and contingencies for works|

Project Management and technicall
Assistance]

Total Sub-project

Land and Utilities]

Work and design|

Fees and contingencies for works|

Project Management and technical
Assistance]

Total Sub-projec]

Land and Utilities|

Work and design|

Fees and contingencies for works|

Project Management and technical
Assistance]

Total Sub-projec]

Land and Utilities

Work and design

Fees and contingencies for works

Project Management and technical Assistance

TOTAL

(*) Please modify the column title following the period taken into consideration
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VAT EXCLUDED
In CSD
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COSTS
IN LOCAL CURRENCY

DATE: ..............

HOUSING PROGRAMME:

INCURRED EXPENDITURE*

FUTURE EXPENDITURE*

PURCHASE
TOTAL cosT|%spent|| MOPIFICATIONS
TOTAL COMMENTS
N. Location 1rst sem. 2nd sem. SPENT 3rd sem. 4th sem. 5th sem. 6th sem. TOTAL FUTURE]|
TOTAL

(*) Please modify the column title following the period taken into consideration
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CONTRACT APPRAISAL
COUNTRY: SERBIA
PROJECT: F/P 1528 (2005) [DF: 1 (-1
VAT EXCLUDED
Fixed Paid Period of
COST .
Contract | Contract SRR to' Method of price Amount Implementation Date of Modification
s (contractor . Work
description date procurement (Y=Yes . Comments
s name) Currency | Amount as of ... Starting | Ending | Reception

N=Non)

* Acronyms to be used :
ICB = International Competitive Bidding
LIB = Limited International Bidding
NCB = National Competitive Bidding

S = Shopping

DC = Direct Contracting
BOR = Borrower Own Resources




COUNTRY: SERBIA
PROJECT: F/P 1528 (2005)
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LOANS MADE BY THE CEB

Date: ............

LOAN AUTHORISED: EUR 10,000,000

N°

DATE OF
PAYMENT

AMOUNT OF
THE
DISBURSED
INSTALMENT

DATE OF
TRANSFER TO
THE BDS

SUM TRANSFERRED
TO THE BDS

(local currency)

Exchange rate at
the date of
payment to the
BDS

AMOUNT PAID

MODIFICATIONS
COMMENTS
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FINANCIAL SOURCES

Breakdown of funding
IN LOCAL CURRENCY

COUNTRY: SERBIA Date: ......ccueeernee
PROJECT: F/P 1528 (2005)
PAID* TO BE PAID* MODIEICATION
FINANCING SOURCES TOTAL COMMENTS
1rst sem. 2nd sem. TOTAL 3rd sem. 4th sem. 5th sem. 6th sem. TOTAL

MUNICIPALITIES AND
BENEFICIARIES

EAR

CEB

TOTAL

(*) Please modify the column title following the period taken into consideration
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IMPLEMENTATION SCHEDULE

Diagram
COUNTRY: SERBIA [0, 1 =H
PROJECT: F/P 1528 (2005)
year 1 year 2 MODIFICATION
ACTIVITIES 6|7 o|t10|11|12] 1| 2|3]|4]|s5]6|7]|8]9]10]11]12 COMMENTS

Ratification

Preparation of Manuals

Establishment of PMU and Project
preparation

Advertisement / technical support to
Municipalities

1st call for proposals (all Municipalities)

Selection of beneficiaries

First call for project applications
(Technical Units)

Evaluation of applicators

Design, tender procedures for
construction and contracting

Construction of new buildings

2nd call for proposals (all Municipalities)

Selection of beneficiaries

First call for project applications
(Technical Units)

Evaluation of applicators

Design, tender procedures for
construction and contracting

Construction of new buildings and
rehabilitation/transformat.

Individual projects

3rd call for proposals

Selection of beneficiaries

First call for project applications
(Technical Units)

Evaluation of applicators

Design, tender procedures for
construction and contracting

Construction of new buildings and
rehabilitation/transformat.

Individual projects

EAR Technical Assistance
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OBJECTIVES 1

COUNTRY: SERBIA
PROJECT: F/P 1528 (2005)

HOUSING OBJECTIVES ACHIEVED URBANISATION, INFRASTRUCTURE AND BASIC PUBLIC UTILITIES
BECCHAMME NEW UNITS REHAS:"‘I'TTSAT'ON INDIVIDUAL UNITS TOTAL N:t?:rk SV:'I :‘:I; Sewerage Gas Electricity 3::':;
COMMENTS
Total Total Total Total
N. LOCATION Number | Living | Number | Living | Number | Living | Number | Living Yes/Non Yes/Non Yes/Non Yes/Non Yes/Non Yes/Non
Surface Surface Surface Surface

TOTAL
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OBJECTIVES 2
COUNTRY: SERBIA
PROJECT: F/P 1528 (2005)
HOUSING SELF-OWN SCHEMES RENTAL UNITS
PROGRAMME FAMILY CREDIT FAMILY CREDIT
A COMMENTS
Average Average Mean Loan condition Average | Average Yerage Monthly Mean Loan condition
o Average . Average instalment for N
N LOCATION Number . Monthly Monthly (rate, maturity and grace || Number . Monthly | Monthly L (rate, maturity and
Size . . Size Municipality to carry )
Income | instalment period) Income Rent grace period)

out the debt

TOTAL
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®/M 1528 (2005)

OKBWPHU YIOBOP O 3AJMY
3akrbyqeH usmehy
BAHKE 3A PA3BOJ CABETA EBPOIIE
u

PEMYBJIMKE CPBUJE

BAHKA 3A PA3BOJ CABETA EBPOIE, mehyHapogHa opraHusauuja, Mapus (y
paroem TekcTty: BCE), c jegHe cTpaHe

n

Penybnuka Cpbuja (y parbem TekcTy: 3ajmonpumay) Kojy npencraerba
MuHucTapcTBo omMHaHcKja, ¢ Apyre cTpaHe

- C ob3unpom Ha 3axTeB koju je nogHena Bnapa Penybnuke Cpbuje, Ha gaH 28. jyn
2007. rognHe, YnmMe je npoMereH 3axTeB oA 19. maja 2005. rognHe,
- C o6anpom Ha Oanyky AgmuHucTtpatmeHor ogbopa BECE: 1480 (2004),

- C obsvmpom Ha Tpehu npotokon OnwTer cnopasyma O noefnacTyuama wu
nmyHutety CaBeTta EBpone,

- C ob6anpom Ha ogpenbe Mponuca o 3ajmy BCE n3 HoBembpa 1999. rognHe

AOroBOPWUIIN CY CE O CJIEAEREM:
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YnaH 1. OnwTK ycnosu

OsBaj 3ajam ce ogobpasa y cknagy ca onwTuMM ycrnosuma Baxehux nponuca o 3ajmy
BCE un y cknagy ca nocebGHuMm ycrnoBuma yTBpfeHMM OBUM OKBUPHMM YTOBOPOM O
3ajmy (y Oarbem TeKcTy: Yeoeop) u werosBMMm gogaumma u npatehum nucmuma (y
naroem Tekcty: llpameha nucma).

UnaH 2. lNpojekart

BCE opobGpaBa 3ajmonpumuy, Koju ra npuxeaTta, 3ajam 3a [EenMMUYHO
duHaHcupare F/P 1528 (2005) koju je AamunHuctpatnueHm ogbop BCE opobGpwuo 8.
centembpa 2005. roguHe n mogudukoBao 6. centembpa 2006. rogmHe, a Tvye ce
obesbeherwa TpajHnx ctambeHux jeamHuua 3a oko 400 m3bernuukux mnm GmBLLMX
n3bernuuknx gomahmHcTaBsa (u3bernvue koje cy y3sene gpxaBrbaHCTBO Penybnvke
Cpbuje) n jow 100 Hekmx Apyrux pgomahuHcTaBa (NOKanHO CTAHOBHWULITBO Ha
TepuTopuju ONWTUHE KOja je ycTynuna kopuwhewe 3emrbulita, a koju he 6utu
n3abpaHu No kputepujymmma koje he yTBpauTM ONWTMHA), KOja He Mory Aaa aohy no
NPUCTOjHNX cTaMbeHnX peluera u koja he ogabpatu onwTnHe.

BCE opobpaBa oBaj 3ajam ¢ 063upom Ha npeyseTty obaBesy 3ajmonpumua ga ra
KOPWCTU UCKIbYYMBO 3a hMHAHCMPaHe HaMeHCKOor npojekTa onucaHor y Jogatky 1 (y
naroem Tekcty: lpojekam), v ga MNpojekat peanuayje Nog ycnosuma npeunsvpaHum
y NOMEHYTOM [0AaTKy.

Caka nsmeHa Ha4mHa Ha Koju ce 3ajam npumemyje, 6e3 carnacHoctn bBCE, moxe ga
aosefe A0 obycTaBe, MOHULWTEHA MM TPEHYTHE oTnnaTe 3ajMa, NoA ycrnosuma 13
ynaHa 13. lNponuca o 3ajmy.

Ynan 3. 3ajam
3.1. ®uHaHcHjcKKn ycnosu

M3Hoc ogobpeHor 3ajma je:
EYP 10 000 000
HeceT MmunuoHa eBpa

3ajam ce noBnayy y TpaHwama nog ycrnosom Aatum y Joaatky 1.

3a ceaky TpaHwy 3ajmonpumauy n BCE 3ajegHo yTtBphyjy, nytem dakca, M3HOC,
KamaTHy cTony, BanyTy, OaTyM MNoBradvea, pok Bpahawa, M padyyHe YroBOPHMX
CTpaHa Ha Koje ce BpLKM go3HayaBawe. Banyta TpaHwe je EYP unun ekBmBaneHT
yCa.

MpaTtehe nnucmo y3 Yrosop Kojum ce 6nwke oagpehyjy ycrnosu 3a cBaky nojeguHayHy
TpaHLLYy cauuraBa ce y BpeMe ncnnarte 1 To CyLUTUHCKM Y popmun aatoj y Ooaatky 2.

3.2. BCE gonpuHoc og Onob6peHor noBepeHUYKor pavyHa

KamaTtHa cTona 3a cBaky TpaHLWy 3ajMa he 6uTtn cybGBeHUMOHUCAHa KPO3 AoHauwujy
Koja ce noenadn ca OpobpeHor noBepeHudkor padyHa BCE (y garbem TekcTy:
cy6eeHuyuja). OBa cybBeHUMja He Moxe OuTn Beha og EYP 2 400 000 3a ykynaH
usHoc lNpojekta koju je ogobpmno AammHuctpatusHm ogdop BCE. CybeeHuumja ce
o6payvyHaBa Ha 300 6a3uyHux noeHa (3,00%) Ha 6a3u 3ajma ca gocnehem og 10
rogvHa ykroy4vyjyhm 5-rogmiimsu rpejc nepuoga. Ako 6u, meflytm, kamaTHa ctona npe
cybBeHUMOHMpaka Guna Hwxa of ctone cybeeHuuje, oHaa he cybeeHuumja Gutn
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jeaHaka Toj ctonu. KamaTHa cTtona 3a cBaKy TpaHLLy 3ajMa padyHahe ce Tako wTo he
ce oa craHgapgHe ctone BCE opysetn cybseHuumja. Cybsenuumja he ce
NPOMNOpLMOHaNHO NpUMEHMBATH 3a CBaKy TpaHLy 3ajma.

3.3. UcnnaTta

WcnnaTa 3ajma, y HEKONMKO TpaHLIW, BPLUKM Ce y CKNnady ca HanpedoBakeM pagoBa
no lNpojekty. MNpujase 3a ucnnary he 3ajmonpumad, nogHocutn BCE.

o npBe ncnnate mopa ga gohe HajkacHuje go 8. centembpa 2008. roguHe, Tj. Tpu
roavHe oA faHa opgobpemnsa lNpojekTa.

ABaHCHa TpaHwa y BucuHM A0 25% opobpeHor uM3Hoca 3ajma ucnnahyje ce Ha
perncTpoBaHu padyH, koju BCE moxe ga koHTponuLue.

Cnegehe wncnnate he ce 6asvpatn Ha wmsjaBama 3ajMonpumua O HanpegoBawy
pagoBa (u Ha npeaguheHOM HanpeaoBaky paaoBa y Tekyhoj roguHu).

Ceaka HapepgHa TpaHwa he 6utu ucnnaheHa oHpa kaga je uckopuwheHo 90%
npeTxoaHe TpaHLLe.

3.4. Mobunucame

Pagn mobunucawa TpaHwe 3ajMma, 3ajMonpumal, npe cBake ucnnate warbe BCE
npunoxeHy npomecy (Joaartak 3) 3a cBaky TpaHLLy.

lMpomeca he ce n3gasatu n 6uhe nnatnea y Banytn ncnnaheHe TpaHwe.
3.5. Jomuumnn

Csu un3Hocu koje 3ajmonpumal, oyryje no oBom 3ajMy nnahajy ce y BanyTu cBake
nojeaMHayHe TpaHwe Ha 6poj padyHa koju BCE caonwtn 3ajmonpumuy y Bpeme
ucnnare, y3 gakc obasewitere koje he BCE nocnatu 6aHka koja je og 3ajmonpumua
pobuna ynyctea 3a nnaharse, 1 TO HajMake NeT pagHUX AaHa npe nnahatwba.

3.6. AaTtymu

Oppenbe unana 3. oor YroBopa noanexy KoHBeHuuju O MoOAUUKOBAHOM
HapegHOM pagHoMm AaHy. KoHBeHuUMja 0 MOAMMUKOBAHOM Hape4HOM pagHOM AaHy
3Ha4yM KOHBEHUMja MO KOjOj YKONWKO HaBedeHW faTyM naja y OaH Koju Huje pagHu
(,PagHn pan* 3Haum paH kaga pagn TAPIET cuctem (Trans-European Automated
Real-Time Gross Settlement Express Transfer System — TpaHCeBpOMNCKM
ayTomMaTCKM CUCTEM eKcrnpecHor TpaHcdepa 6pyTo nnahawa y peanHoM BpemeHy),
oHaa he TakaB gaTym 6uTty NpBM HapegHW AaH Koju je pagHu, OCUM YKOMMKO Taj AaH
naga y HapegHw kaneHgapcku meceu, Te he y TakBom criyyajy gatym 6utu npsu
NPeTXo4HW AaH Koju je pagHu AaH.

YnaH 4. lMpahewe 3ajma u MNpojekTa
4.1. Kopuwhene 3ajma
4.1.1. Pok

CpenctBa 3ajMa u3 cBake TpaHwe 3ajMonpumay, Mopa pJda ynoTpebu 3a
duHaHcupame MNpojekTa y poky og 12 meceum og gaHa ncnnarte og ctpaHe BCE.
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4.1.2. UmnnemeHTauumja MNMpojekTta

MuHuctapctBo uHaHcuja Penybnuke Cpbuje je WHcTuTyumja koja peanusyje
MpojekaT. Kao WHcTuTyumja koja peanuayje lNpojekat, MuHmnctapctBo cuHaHcuja
Penybnuke Cpbuje nma kpajiby OAroBOPHOCT 3a umnnemeHtaumjy Npojekta npema
BCE. WHctutyumja Koja peanmsyje [lMpojekat he kopuctutn ycnyre JeguHuue 3a
ynpaereatbe [pojektoM (y Aarbem Tekcty: JYT1) dopmupaHe pagu ynpaerbawa u
npahetba lMNMpojekta. JYI1 he genosatn kao TexHudka nomoh y peanusaumju MNpojekTa
WMHctutyumjn koja peanuayje [lpojekat. ObaBese he obyxBaTatu reHepanHe
npegnore wn Bepudukaumje npouenypa BesaHux 3a [lpojekat y cknagy ca
noctojehnm 3akoHnma Penybnuke Cpbuje.

3ajmonpuman, he nosepuTn 3agaTtak umnnemeHtaumje [pojekta [pafeBUHCKO]
anpekumjn Cpbuje (y garsem tekcty: MOC) koja he 6utn UHBectuTop lpojekTta u
obaBrbahe TexHU4Ky wmnnemeHtTauujy M Habaske HacTynajyhm kao areHT 3a
HabaBke.

3ajmonpuman he npeko [OC nokasatm MakcumanHy Opury W naxwy, WU
npumerwmBahe cBa yobuyajeHa kopuwheHa cpeacTBa, nocebHo dmHaHcKjcKa,
TeXHWYKa, coumjanHa n MeHallepcka M OHa Koja ce T4y 3aluTuTe XXMBOTHE cpeaviHe,
notpebHa 3a BarbaHy umnnemeHTauujy lNpojekra.

YKonuko, u3 O6uno kojux pasnora, TpowkoBu [lpojekta nopacty wnn 6yay
peBuavpann, 3ajmonpumay, he 06e36eguMTn OOCTYNHOCT AogaTHUX (DUHAHCUjCKUX
cpeacrtasa 3a 3aBplueTak [pojekTa.

MocebHo he o6e3begntn — npe mmnnemeHTtaumje lpojekta — ga cBa 3a Hera
noTpebHa drMHaHcKjcKka, 3eMrbMLLIHA M MMOBUHCKA NpaBa Oyay A4OCTynHa 1 Aa cy cea
cpencTsa U onpema TpajHO OCUrypaHu 1 ogpKaBaHMu.

3ajmonpumau npeko JYTI1 npeysuma n cnegehe obasese:
- paje lNpojekat carnacaH penesaHTHUM KOHBeHUMjama CaseTa EBpone;

- pa je MNpojekaT nogBprHyT fOKaNHOj EKOMOLUKOj OLeHN Ha 6a3n npaBHUX OKBUpA
Peny6bnuke Cpbuije;

- pa lNpojekat ncnywasa KpuTepujyme 3a KBanmduKoBaHOCT HaBedeHe y JoaaTtky
1;

- pa genuMmunyHo cmHaHcupakwe BCE He npehe 67,1% opf ykynHe ueHe [lMpojekTa,
n3ysnmajyhu kamaty n gpyre TpOLLKOBE, Kako je geduHncaHo y logatky 1.

MpupyyHrk 3a nmnenemeHTauujy MNpojekta koju obpasnaxe npoueaypy ussohera
Mpojekta u3paguhe JYI, kako je petarbHo onucaHo y [Hogatky 1. Oppenbe
MpupyyHrnka 3a umnnemeHTauujy [llpojekta Mory ¢ BpemMeHa Ha Bpeme Ja ce
axypupajy y3 NucMeHy carnacHocT NoTn1cH1Ka Yroeopa.

4.1.3. HabaBka

M36op 1 yroBapane pagoBa n Hagsopa ussplimhe MNOC y cknagy ca ogpeabama koje
noctaerba 3akoH O jaBHMM HabaBkama Cpbuje u y cknagy ca cmepHuuama 3a
Habaeky BCE (HoBembap 2004. Bepawuja lll). [paHu4He BpegHOCTUM MpOMEHIbLUBE Y
npouenypama Habaske geduHucaHe cy y flonatky 4.
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rAC he y3 nomoh JYI1, 6utn ogroBopaH 3a geduHucarwe AeTarbHUX apaHXmaHa
HabaBke Ha ocHOBY [NpunpyyHUKa 3a nporpam nMnnemeHTaumje ykibydyjyhn yrosopHe
nakete, MPUMEHIbLMBE Npoleaype U ocTane agMMHUCTPaTUBHE ycrnose notpebHe 3a
Bohewe TeHaepckor noctynka. JYI he onakwartu npunpemHe pagose 'OC y ceBum
dasama noctynka Habaske 0be3behyjyhn 6naroBpemeHe caBete 1 nomoh, nocebHo,
npunpemy 1 peeu3njy TeHaepcke AOKyMeHTauumje 1 oueHy noHyaa v goJeny yroeopa.

BCE Hehe npumennTn npuHumn ,6e3 npumendbu“ Ha pellaBawe HabaBke Koje
npeanoxun NHctutyumja koja peanuayje MNMpojekat npeko NAC, ykrbyyyjyhn yroBopHe
nakete M nNpumeHsrLMBe npouenype, Beh he 3agpxkatu npaBo ga NPeTXoOHO WUNnu
HakHagHo Ha 6asu y3opka npewcnuTta npoueaypy Habaske kojy je MHcTuTyumja Koja
peanusyje [pojekat npegnoxuna npeko [OC ykbydyjyhmn yroBopHe nakeTe,
npyMeHsbuBe npoueaype n AMHaMmuky Habaske, U npoBepuhe Aa nu cy y cknagy ca
CwmepHunuama 3a HabaBky W MpearioXeHMM nporpamMoM uMnremeHtauuje u
AVHaMUKOM rnoBnaversa 3ajma.

MHctuTyumja koja peanusyje lMpojekaT he, npeko 'OC, oamax obasectutn BECE o
CBUM €BEHTYyarHUM Kallkersuma Unum gpyruMm npomMeHama Be3aHuM 3a nnaHupame
npoueca HabaBke, koje 61 mMorne 3HadajHO ga yTudy Ha GnaroBpemMeHy M ycneLuHy
nmnnemMmeHTauumjy npojekTHnx yrosopa n ga ca bCE goroBopwu kopekTuBHe mMepe.

Y cBakom cny4yajy OLroBOPHOCT 3a uMmnnemeHTtauujy [lpojekta, a 3atmm wu
OArOBOPHOCT 3a [oAesbMBake M ynpasibakwe yroBopumma no [pojekTy, ocTaje Ha
3ajmonpumuy n BCE.

4.2. N3BewrTaju 3ajMonpumua

4.2.1. U3BewTaju o HanpeaoBamwy lNpojekTa

Op noenavena 3ajMa na cBe 00 3aBpLleTka uenokynHor lNMpojekTa, 3ajwonpumad he
npeko JYT cnatn BCE kBapTanHe n3BeLLTaje ca getaromma:

- cTame uckopuwheHocTu 3ajma;

HanpegoBawe duHaHcujckor nnanHa MNpojexTa;

Hanpegosawe camor [pojekTa;

ynpaerbamne [pojekTom.

Y Dopatky 5. gat je obpasal, ca HaBegeHUM MUHUMYMOM MHGOopMaumja NnoTpebHNxX
BCE 3a u3BewTaje 0 HanpegoBawy. Mory ce kopuctutn n gpyradmjy obpacum Koju
cagpe ncte nHgpopmaumje.

4.2.2. U3BewTaj o 3aBpLueTKy lNpojekTa

Mo 3aBpLueTky LenokynHor MNpojekTta, 3ajmonpumad, he npeko MAC npegaTty koHavaH
u3BewrTaj Koju he cagpxatM OUeEHY €KOHOMCKMX, (PMHAHCWjCKMX, COUMjarHUX W
€KOMOoLLKMX edpekaTa.

4.3. MNpyxawe nidopmaumja BCE

3ajmonpuman he npeko 'OC BoAUTM padyHOBOACTBEHY eBuaeHuUuMjy 3a lNpojekart, y
Cknagy ca MefyHapogHuM cTaHgapavma, u3 koje he y csakom mohu ga ce Buau
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cTambe HanpepoBawa [lpojekta 1 koja he peructpoBat cBe 0OaBIrbeHE NMOCHOBE U
naeHTudmKoBaTn cpeacTaa u ycnyre domHaHCUpaHe 13 OBOT 3ajMa.

3ajmonpumay n MHctutyumja koja peanusyje lNpojekat npeko 'OC ce obasesyjy aa
NMO3UTMBHO MpUMeE CBE eBeHTyarnHe MHgopmaunoHe Mucuje koje byay cnposogunu
3anocneHn BCE wnu cnoreHmn koHcynTaHTn koje BCE aHraxyje, n ga npyxe cBy
HEeonxodHy capagkwy TakBoj WHGOpMaTUBHO] MucKju, omoryhaBsajyhu cBe
eBeHTyasiHe nocete rpagunuwtuma y oksupy [pojekta. BCE 6u, nocebHo, morna
Ha nuuy MecTa Ja wma peBu3njy padyHoBoacTea [lpojekta kojy 6u n3spLimo jegaH
UNW BULLIE KOHCYNTaHaTa no heHOM u3bopy, a 0 TpolkKy 3ajMonpumMua YKONUKO He
ncnyHu 6uno kojy of ceojux obasesa No OBOM 3ajmy.

3ajmonpuman n MHctuTyumja koja peanuayje Npojekat npeko NAC ce obaBesyje ga y
pasymMHOM poky ucnyHe 3axteBe BCE kojuma ce Tpaxe uHpopmauuje n ga mx
JocTaBe 3ajedHO ca JokymeHTMma koje BCE cmaTpa HeonxogHum, a koje 6w
onpaBAaHo MOrna Aa TpaXu pajav BarbaHe MMNnemeHTauuje YroBopa, HapouuTo y
Be3u npahema NpojekTa n kopuwhera 3ajma.

3ajmonpumay, n WMHctutyumja koja peanu3syje [Mpojekat npeko OC he opmax
o6asectntn BCE 0 cBUM eBeHTyanHuUm npomMeHama 3akoHa unu nponuca y obnactu
npuepene penesaHTHUM 3a [pojekaTt 1 reHepanHo 0 CBMM €BeHTyanHumM gorahajuma
Koju 6m mormm pa yTudy Ha wusBpwene huxoBmx obasesza no Yrosopy. Cse
€eBeHTyanHe NpoOMeHe 3akoHa Mnu nponuca y obnactv npuBpeae perneBaHTHE 3a
MpojekaT, npencrtaereajy gorahaj y cmucny ynada 13-h. Mornaerea 3. Mponnca o
3ajmy BCE, koju moxe ga posege Ao obyctase, NOHMLWITEHA UMW TPEHYTHE OTnnaTte
3ajma.

Ynan 5. U3Bpluew-e o6aBe3a 3ajMonpumua

Wcnnahuearwe pgyryjyhmx uaHoca HaBedeHux y npomecu ocrnobaha 3ajmonpumua
Herosux obaesesa gedmHmMcaHux y unany 3.1. Yroeopa.

HakoH WTO MyH W3HOC rMaBHWUE OBOr 3ajMa W CBe kamaTe W APYrM TPOLLKOBW
NPOUCTEKNN M3 Hera, HapoYUTO U3HOCK NpedBufjeHn YnaHosuMMa 6. 1 7. y Aarbem
TekcTy Yrosopa, 6yay ypegHo nnahenn, 3ajmonpumal ce y noTnyHocTu ocrobaha
cBojux obaBesa npema BCE, naysumajyhn o6asese npeasuheHe y unaHy 4. Yrosopa.

YnaH 6. KamaTa 3a KallteHbe

Bes 063mpa Ha 6mno koja gpyra cpeacTtea Koja cy Ha pacnonarawy BCE no Yroesopy
n no lNMponucruma o 3ajmy, UK Ha APYrM HauvH, y cny4ajy ga 3ajMonpumad, He nnaTm
CBe KamaTe unu CBe Jpyre u3Hoce nnatuee no YroBopy, HajkacHuje Ao ogpeheHor
patyma gocneha, 3ajmonpumad he mopati ga nnatu gogaTtHy kamaTy Ha gyryjyhu
W3HOC KOjU HMje y noTnyHocTu nnaheH, no jegaHomeceyHoj EYPOPUBOP ctonu 3a
BanyTy 3akacHenor nnahawa of aatyma gocneha (a ako Huje TAPTET pagHu gaH,
oHOa of MpBOr HapegHor pagHor gaHa) y 11 catm (MO nNokanHOM BpEMEHYy Yy
Bpuceny), nnyc 2,5% roavwme, og gatyma gocneha oBor usHoca OO U3BpLUEHE
ynnaTe.

lMpomeHrbmBa jegHomecedHa EYPOPUBOP ctona axypupahe ce ceakux 30 gaHa.
YnaH 7. Be3aHu TPOLUKOBMU

Cse paxbuHe n Takce cBuMX BpcTa, Ayryjyhe u nnaheHe, kao M CBM TPOLLKOBU
NPOUCTEKNN W3 3aKkibyyewa, W3BellTaBawa, IuKBuaaumje, MnOHUWTEHA WMnx
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obyctaBe YroBopa, Yy UeENOCTM wunu JenoMm, WnNu Wu3 rapaHToBakwa uWnu
pedvHaHcupara ogobpeHor 3ajma, 3ajedHO ca CBUM CYACKUM WM BaHCYOCKUM
aKTUMa KojuMa je MOpeKIio y OBOM 3ajMy, cHocuhe 3ajmonpumaldl,.

MehyTtum, ogpenbe unaHa 25. y MNMornasrby 4 MNponuca o 3ajmy BCE, npumensnsahe
ce y Be3u TPOLLKOBa apbuTpaxkHOr NOCTyrnKa U3 nomeHyTor [Nornaerea 4.

UnaH 8. XapTuje og BpegHocTU

3ajmonpumall nsjaereyje aa Hucy npeysete HUTM he y 6yayhHocTM BUTu npeyseTe
buno kakee obaBese koje Bm Tpehoj cTpaHu mMorne ga aajy npedepeHunjanHn paxr,
npedepeHumjanHo npaeo nnahawa, ob6es3behere nnm rapaHumnjy 6uno koje npupoae
Koje 6u Tpehmm cTpaHama Mmorna ga npeHece Beha npaBa (y Aarbem TEKCTY:
Xapmuje 00 epedHocmu).

YKonuko cy TakBe xapTuje o BpegHocTM Beh pate Hekoj Tpehoj cTpaHu,
3ajmonpumall ce cnaxe ga caymHu unu obesbeaun naeHTnYHe xapTuje o BpeaHOCTH
y kopuct BCE wnu, ako mma npenpeka ga TO YYMHWU, €KBMBANEHT xapTujama of
BpeaHOCTM U Aa npeasuan opmupare TakBux xapTuja o BpeOHOCTU Yy KOPWUCT
BCE.

HeuncnyhwaBane oBux oapeabu 6u npencrasrbano crny4vaj Hevcnywasarwa obaBesa
npeasufennx y unady 13-h MNornaerea 3 MNponuca o 3ajmy BCE 1 moxe pga nosene
0o obycTtaBe, NOHULLTEHA UMW TPEHYTHE OTNNaTe 3ajMa.

UnaH 9. UsjaBe u rapaHuuje
3ajmonpumad, nsjaBrbyje 1 rapaHtyje:

- [a Ccy MX HbMXOBa HaanexHa Tefa oBractuia ga ckrorne YroBop M fa cy 3a To
noTnucHMUMMa gana osnawhewe Yy CcKnagy ca  3akoHuma, ypenbama,
nponucrMMa, ctaTyTuma 1 gpyrum peneBaHTHUM TEKCTOBUMA;

- [a cauyvhaBake M MOTNMCMBake YroBopa HUje y CYMpPOTHOCTM Ca 3aKOHMMA,
ypenbama, nponucuma, ctatytuma u Apyrum pereBaHTHUM TEKCTOBUMA M ga cy
npnbaBrbeHa cBa 3a TO noTtpebHa opobpemnsa, Ao3Bone v osnawherwa koja he
BaXXUTWN TOKOM LieNor nepuoga 3ajma.

CBe eBeHTyanHe NpoMeHe y OOHOCY Ha ropkwe u3jaBe U rapadumje Mopajy TOKOM
uenor nepuoga 3ajMa ga 6yay oamax caonwTteHe BCE, y3 obesbefjuBame cBux
€eBeHTyarnHux AoKyMeHaTa Kojuma ce TO NOoTKpensbyje.

Ynan 10. OgHoc ca Tpehum cTpaHama

3ajMonpumal, He MOXe [a ce MO30Be HU Ha jedHY YMHEHWLY Be3aHy, ¥ OKBMpMMA
kopuwhena oBor 3ajMa, 3a ogHoce ca Tpehum nuumMma ga 6u ns3berao ucnywapambe,
NOTNYHO UNKn AenMMnM4Ho, obaBesa NPOUCTEKNNX U3 YroBopa.

BCE He moxe pfga Oyde ykibyyeHa Yy cnopoBe koju 6w ce jaBunu u3amehy
3ajmonpumMua n Tpehux cTpaHa, a TpolkoBe 6uno koje npupoae koje 6u BCE nvana
ycnen 6uno kakBmx NpuMroBopa, a NocebHO CBW 3aKOHCKM UMW CyACKM TPOLUKOBW, Mhn
he Ha TepeT 3ajmonpuMua.
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YnaH 11. Tymayerse Yrosopa

3ajmonpumal n3jaBrbyje Aa je ynosHat ca lNMponucuma o 3ajmy BCE u ga je npummo
npvMepak HaeegeHux Mponuca.

Y cnyvyajy Hecnarawa mamelly 6uno kojux ogpeabu lNMponuca o 3ajmy BCE n 6uno
Kojux ogpenbu Yrosopa, Baxehe he 6utn ogpenbe Yrosopa.

Hacnosu naparpaca, u4naHoBM M nornaefba YroBopa He CryXe 3a HEeroso
TymMayewe.

Hu y kom cniyyajy ce Hehe npetnocTtasuTtu ga ce 6CE npehyTHo ogpekna 6uno kojux
CBOjMX MpaBa Koja Cy joj rapaHToBaHa YroBOpOM.

YnaH 12. HagnexHo npaBo

YroBop v 3a kera BesaHe xapTuje of BpeaHOCTU perynuiy ce npasunuma BCE kako
je HaBegeHo y ogpenbama unaHa 1. MNaparpada 3. Tpeher npoTokona of 6. mapTta
1959. y3 OnwTn cnopasym o npusunervjama n umyHutety Caseta Espone og 02.
centembpa 1949. n Ha gpyrom mMecTy, No NoTpebu, ppaHLyCKUM 3aKOHOM.

CnopoBsu nsmefly yroBOpHWX cTpaHa nognexy apbuTpaxu nof ycrnoBMMa Koju cy
npeasuhenn y MNornaerby 4. Nponuca o 3ajmy BCE.

UnaH 13. UsBpluewe apOuTpaxkHe ogryke

YroBopHe CcTpaHe ce crnaxy pga Hehe KOopucTUTM npegHocTn Ouno  KakeBmx
npveunernja, UMyHUTeTa Unn 3akoHodaBcTBa npes Mo Kojum CyACKUM Unun gpyrum
Bnactuma, gomahum wnm mehyHapogHum, ga 6u ocnopunu M3BpLUEHE OAJfyKe
JoHeTe noj ycnosuma npeasuheHum y unany 4. MNponuca o 3ajmy BCE.

YnaH 14. ObaBeluTewa

Cea obaBeluTewa wnu gpyra caonwterwa Koja ce no Yroesopy faajy BCE wnu
3ajmonpumuy 6uhe caunktbeHa y nucaHoj hopmm 1 cmaTpahe ce ga cy BarbaHo gata
WM yuuweHa Kaja WX jegHa cTpaHa ypydn ApYroj CTpaHW JIMYHO, aBWOHCKOM
nowTom mnu ¢akcom Ha agpecy ogrosapajyhe cTpaHe koja je HaBedeHa y arbeM
TEKCTY.

3a 3ajmonpumua:

MuHucTtapcTtso cmHaHcuja Penybnuke Cpbuje
Appeca: [ HanucaTtu |

H/p: MuHucrtap
®akc: [ HanucaTy |

3a BCE:

Council of Europe Development Bank
55, Avenue Kléber

75116 Paris

Attention: The General Director for Loans
Fax: 33 147 55 37 52
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Cea caonwTera Koja ce fajy nnm cadnkwanajy 6uhe Ha eHrnmeckom jesuky.
YnaH 15. Ctynake Ha cHary

YroBop cTyna Ha cHary kaga ra patndukyje HapogHa ckynwtuHa Penybnuke Cpbuje
n nowTo BCE npumu oa 3ajmonpumMua caonwitewe 0 TOMe y NcaHoj hopMMu.

YnaH 16. NMpumepumn YroeBopa

yI'OBOp je CavynHEeH Ha €EHITeCKoMm je3vn<y Yy ABa OpurnHariHa npuMepka je,u,HaKe
BakHOCTK. CBaka oz YroBopHuMX CTpaHa 3agpxasa rno je,u,aH opurnHanaH rpmMepak.

Beorpag
Oatym

3a Penybnuky Cpbujy

MwuHncTap

Mapwus
Oatym

3a BCE
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HopaTtak 1
Onuc lMpojekTta

F/P:

1528 (2005)

3ajmonpumay:

Penybnuka Cpbuja npeko MuHuctapcTea puHaHcuja

[datym opgobpemsa:

8. centembap 2005. mogndukoBaHo 6. centembpa 2006.

Opo6peHn U3HoC:

EYP 10 000 000

O6nacT MHTepBEHUCaHa:

CouujanHa ctambeHa peluera

LUurbHa rpyna:

[omahuHcTBa nsbernuua unu uslumnx nsbernuua n apyra gomahvHcTBa Koja He Mory aa
OoRy Ao npucTojHor ctTambeHor pellera U koja he onwtuHe nsabpatu.

MnaHupaHu pagoBu:

Oko 500 cTaMBeHuX jeamHuua

INokauuja:

Buhe nspaheH nog-npojekat y orpaHMyeHoM 6pojy onwtuHa koje he GUTK NPeTxoaHo
n3abpaHe Ha ocHoBY 6poja noTeHumjanHnx n3bernuua Koju ncnykasajy kputepujyme n
MoryhHocTV onwTHe fa 6naroBpemeHo 06e3bean 3emMrbuLLITe MPUNPEMIbEHO 3a cTambeHe
npojekre.

MNMpeppayvyHcka BpeAHOCT:

MpenpadyyHcka BpeAHOCT MpojekTa:

13 703 000 EYP 3a pagoBe v npojekaT, 3eMrbuLITE U KOMyHanHe ycnyre, Takce v
HenpenBuheHe n3gaTke 3a pagoBe W KyNoBUHY UHAMBMAYaNHWUX cTambeHnx
jeavHnua;

1200 000 EYP 3a ynpaBrame lNpojekToM u TexHu4ky nomoh npeko [loHauuje kojy Aaje
EBponcka areHuuja 3a pekoHCTPYyKUWjy.

Tpowkosu [NpojekTa ce mory noBehaTu 3aBMCHO 0f NokanHux noTpeba 1 pacnonoXxmeocTn

[ogaTHux pecypca, anu gonpuHoc BCE Hehe npehu 67,1%.

®DUHAHCKUCKM NNaH: U3Bopu chuHaHcupara WU3Hoc 6e3 NAB-a %
BCE 3ajam 10 000 000 67,1
HaanexHu opranu Cpbuje 1 kopucHUumM 3703 000 24,9
[oHauwja EBponcke areHumje 3a peKOHCTPYKUMjy 1200 000 8,0
YKYNHO 14 903 000 100,0

HanpepoBawe papgoBa y

TPEHYTKY NoAHOLEeHa 0%

3axTeBa:

MnaH peanusaumje:

Ouekyje ce aa he ce lNMpojekaTt peanusoBaTtu 1 3aBPLUMTW Yy NEpUOAY Of TPU roavHe of
noYyeTka akTUBHOCTU.

YcnoBwu Koju Tpeba ga 6yay
3a10BOSbLEHU Npe NpBor
noBnaveka 3ajma:

1. JeguHuua 3a ynpaerbarbe MNpojektom (JYI1) he 6G1uTn ocHoBaHa, chopmanusoBaHa u 'y
NOTMYHOCTU ornepaTuBHa.

2. TpupyyHuk 3a umnnemeHTaumjy Npojekta he 6UTK caunkeH, a oHga ogobpeH o cTpaHe
BCE. MNpw nspagm MpupyyHuka nocebHa naxwa he ce nocBeTUTH: (i) UHCTUTYLMOHANHUM
apaHxmaHumMa n3mehy ykrbydeHux aktepa (yrnore u OAroBOpHOCTH), (i) Kputepujymm 3a
1360p onwTUHa Koje y4ecTByjy, (iii) kputepujymm 3a nsdop komepuujanHe 6aHke, (iv)
KpuTEepujymn 3a nsbop KkopucHuka (y cknagy ca BCE Kputepujymmnma 3a ksanudwmkauujy),
(v) Tok cpeacTaBa 1 npoueaype noenadvera of MIHctutyaumje koja peanuayje npojekat
[0 KomepumjanHux 6aHaka u nssohava u (Vi) oapXMBOCT PUHAHCHjCKE LLeMe 3a KOHayHe
KOPUCHUKeE.

3. Tpowkosu 1 cumynauuje Mpojekta obpaauhe ce no Tekyhum LueHama, GMHaHCKjckK nnax
he ce axypupaTtu y cknafy ca TMM, a 4ONpPUHOC OnLWTMHa Tpeba Aa ce nckaxe no
KaTeropujama TpOLLKOBaA.

4. Tpeba uspagutn KOMNMETHY NMUCTY LUMIbeBa/3afaTtaka (6poj ctambeHux jeguHula no
onwTuHKn) n goctaeutu je BCE. Jlucta he cagpxatu AgeTarHo paluynameHe
LieHe/TPOLLKOBE 3a CBaKN NOAMPOjeKT.

5. TMoctuhuhe ce nnatexHa cnocoBGHOCT KpeauTa Kpajiux KopucHuKa. Y3umajyhm y o63up
npoceyvaH MeceyHun npuxoa AomahnHCcTBa cnomeHyT y npeanory Mpojekta, meceyHa
oTnnaTa KpeauTa unm 3akynHuHa Hehe npenasutit 40% NpoceyYHOr MeCceyHOr NpUXoaa
foMahnHCTBa, 3aBUCHO Of] PErmoHa.

Kputepujym 3a
KBanudukaumjy:

MpojekaT cnaga y cekTop coumjanHmx ctambeHnx peLuera, NpuxsaTrbMBy obnacT genoBamwa
npema Pe3onyumjn 1480 (2004).

OpywTBeHu edekTn:

[pywTBEHa KOPUCT OA NPOjeKTa Cce NPBEHCTBEHO OAHOCK Ha rope CMIOMEHYTY LIMIbHY rpymy.
TpajHo cTambeHo peluetbe he noborbLwaTh APYLUTBEHY MHTErpaLyjy OBUX KOPUCHMKA.
MpojekaT he 06e36eaMTM cTamBeHo peluere 3a oko 500 gomahuHcTaBa y jeaHom 6pojy
onwTuHa y Cpbuju.
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JdopaTtak 2 A

Mopgen nparteher nMcma 3a 3ajam ca BapnjabunHomMm KamaTHOM CTOMOM

F/P 1528 - [ 6poj ] TpaHwa

BAHKA 3A PA3BOJ CABETA EBPOTIE

NPATERE NMUCMO

Y3 OkBMpHU yroBop o 3ajMy oA [ Oamym |

3akrbyyeH usmehy

BAHKE 3A PA3BOJ CABETA EBPOIIE (y parsem Tekcty ,,BCE®)

7

Penybnuke Cpbuje (y Aarbem TekcTy ,3ajmonpumadt”)

Osum [lMpatehum nnucmom n OKBMPHUM YroBOpPOM O 3ajMy oApefyjy ce poKoBu U
YCrOBM AOTOBOPEHN 3a [ 6poj ] TpaHwy y cknagy ca unaHoM 3. nomeHyTor OKBMpPHOr
yrosopa o 3ajmy.

M3Hoc 3ajma [ eanyma u usHoc |

Hocnehe [ 6poj ] — roamHa koHa4vHor gocneha ca [ 6poj | roguHa
rpejc-nepuoga

EYPOPUBOP (unu JIMBOP) [ yHeTn aecdunHnumjy EYPOPUBOP unu JIMBOP) |

BapujabunHa kamatHa ctona EYPOPUBOP unu JIMBOP 3 unu 6 meceuu nnyc
unu MmuHyc [ 6poj ] 6a3nyHux noeHa [ HeTto ] Ha
rogulkbemM HUBOY
( Telerate [ pegbepeHua ] nn Reuters [ pegpeperua |)

Mnahawe kamaTe KeapTanHo / nonyroaviukwe y 3a0cTaTKy

PauyHane aaHa ctBapHu / 360, KoHBeHUMja 0 MogudgkoBaHOM
HapegHOM pagHOM JdaHy

PagHu paH (EYPO) 3Haum paH kapa pagn TAPIET cuctem (Trans-
European Automated Real-Time Gross Settlement
Express  Transfer System —  TpaHceBponcku
ayToMaTCKM CUCTEM eKcrpecHor TpaHcdepa OpyTo
nnahara y peanHoM BpeEMEHY)

wnu (octano) 3Haum pagHu oaH y 3eMsbu BanyTe

[aTtym noBnayera TpaHLle [ Gamym ]
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YnycTtea 3a nnahate (3ajmonpumayr)  PauyH 6poj [ 6poj | [ Hasus baHke u 2pad]
SWIFT CODE : [ wugbpa | npeko [ Ha3us
kopecriodeHmcke 6aHke u epad ] SWIFT CODE :

[ wugppa ]
YnycTBo 3a nnahawe (BCE) Kao y unaHy 3.4. OkBupHOr yrosopa o 3ajmy
[ o0z0eapajyha kamama ]
{Tekcm 3a JINBOP cmony u odzoeapajyhy amopmu3sayujy 3ajma

KamaTHa ctona he ce obpayvyHaBaTh 3a cBaku [ 6poj | MecevHn nepmon, NoYeBLUM Of
JaHa noenadvena 3ajma. Kamata he 6utn cumkcHa aesa pagHa gaHa (y JloHaoHy) npe
cBakor HoBor kamatHor nepuoga. BCE he obaeectutn 3ajmonpuMmMua o nnaTuBOj
kamaTun cBaka [ 6poj | meceua. KamaTa he ce nnahatu [ daH, mecey |' cBake roguHe,
a npeu nyt [ damym |. [ Haeedume damyme ommnyiame U U3HOC 2JlagHUUe 3a
ceaku damym |}

{Tekcm 3a EYPOPUBOP cmony u odz0eapajyhy amopmu3sayujy 3ajma

KamaTHa ctona he ce obpayyHaBaTu 3a cBaku [ 6poj | MeceuHn nepmog, noYeBLUM Of
JaHa noenayewa 3ajMa. Kamata he 6utn dwmkcHa gBa pagHa gaHa npe cBakor
kamaTtHor nepuoga. BCE he obaBectutn 3ajmonpumua o nnaTuMBOj kKamaTh cBaka [
6poj ] meceua. KamaTa he ce nnahatu [ daH, meceu |° cBake roauHe, a npsu NyT |
Oamym |. [ HaeeGume damyme omriame U U3HOC 2/1aeHUUe 3a ceaku damym |}

Cea nnahawa ce Bplle Ha padyH BCE y cknagy ca rope onucaHum YnyTcTBOM 3a
nnahawe (BCE).

OBe ogpenbe nognexy porosopy ,KoHBeHUMja O MOAMPUKOBAHOM HapeaHOM
pagHOM AaHy” unja je aeduHuumja gata y unady 3.5 OKBUpHOT yroBopa o 3ajmy, Koju
cy BCE un 3ajmonpumad notnucanu gaHa [ damym .

[a 6u mobunmncao osy TpaHLwy 3ajma, 3ajmonpuma, he 6narospemeHo nocnatn 6CE
npomecy Koja ogrosapa oBoj TpaHww [ Buam Jogatak 3 .

[ Fpad, damym | [ Fpad, damym |
3a baHky 3a pa3Boj 3a [ Ume 3ajmonpumya |
CaBeta EBpone

' HaBecTu 4 naTyma 3a kBapTanHo nnahare 1 2 AaTyma 3a nonyroauilke nnahawe
% naBecTu 4 naTyma 3a kBapTanHo nnahare 1 2 gaTyma 3a nonyroauilkbe nnahare
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JonaTtak 2 b

Mogen nparteher nucma 3a 3ajam ca puKCHOM KamaTHOM CTONOM

F/P 1528 - [ 6poj ] TpaHwa

BAHKA 3A PA3BOJ CABETA EBPOTIE

NPATERE NMUCMO

Y3 OkBUpHK yroBop o 3ajMy oA [ Gamym |
3akrbyyeH usmehy
BAHKE 3A PA3BOJ CABETA EBPOTIE (y aarcem Tekcty ,6CE®)

n

Penybnuke Cpbuje (y Aarbem TekcTty ,3ajmonpumad”)

Osum [lNpatehum nncmom n OKBMPHUM YroBOpoM O 3ajMy oApehyjy ce poKoBu u
YCINOBM OOroBOpeHU 3a [ 6poj | TpaHwy y cknagy ca yYnaHom 3. nomeHyTtor OKBUpHOT
yroBopa o 3ajmy.

M3Hoc 3ajma [ eanyma u usHoc |

Hocnehe [ 6poj ] — roamHa koHauvHor gocneha ca [ 6poj | roguHa
rpejc-nepmoga

dukcHa kamaTHa cTona [ 6poj npoueHart | [ HETO | Ha roAULLIHKEM HUBOY
lNMnahane kamaTe Monyroguiikse / roguilkbe Y 3a0cTaTky
PauyHane aaHa 30 / 360, KoHBeHuuWja 0 MOaUMKOBAHOM HapeaHOM

pagHOM AaHy

PagHv paH (EYPO)  3nauu pgaH kapa pagn TAPTET cuctem (Trans-
European Automated Real-Time Gross Settlement
Express  Transfer System —  TpaHCeBpONcku
ayTOMaTCKM CUCTEM eKcnpecHor TpaHcdepa 6pyTo
nnahara y peanHOM BPEMEHY)

unm (ocTtano) 3Hauu pagHu gaH y 3eMribu BanyTe

[aTtym noBnayera TpaHLle [ Gamym ]
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YnycTtea 3a nnahawe (3ajmonpumayn)  PauyH 6poj [ 6poj ] [ Ha3ue 6aHke v rpag |
SWIFT CODE : [ wndpa ] npeko [ Ha3uB
kopecnogeHTcke 6aHke u rpag ] SWIFT CODE :
[ wucppa |

YnycTtBo 3a nnahawe (BCE) Kao y unaHy 3.4. OkBupHOr yroBopa o 3ajmy

lMnahawe kamaTe M rnaBHuLE Ce BpPLK y CKNagy ca npunoxeHum lNnaHom oTtnnarte
3ajma. KamaTa ce npsu nyt nnaha [ damym ], a rmaBHuuUa ce npeu nyT otnnahyje
AaHa [ damym ].

Cea nnahata ce Bpwe Ha padyH BCE y cknagy ca rope onucaHum YnyTCTBOM 3a
nnahawe (BCE).

OBe ogpenbe noanexy porosopy ,KoHBeHUMja O MOAMPMKOBAHOM HapeaHOM
pagHOM AaHy” unja je aeduHuumja gata y unady 3.5 OKBUpHOT yroBopa o 3ajmy, Koju
cy BCE un 3ajmonpumad notnucanu gaHa [ damym .

[a 6u mobunmncao osy TpaHwwy 3ajma, 3ajmonpumad, he 6narospemeHo nocnatn 6CE
npomecy Koja ogrosapa oBoj TpaHww [ Buam fJogatak 3 .

[ Fpad, damym ] [ Fpad, damym ]
3a baHky 3a pa3Boj 3a [ Ime 3ajmonpumya ]
Caseta EBpone
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Dopatak 3 A
Mogen npomece 3a 3ajam ca BapujabmnHomMm KaMaTHOM CTOMNMOM

F/P1528 - [ 6poj | TpaHwa

NMPOMECA

[ BANYTA] [ MUBHOC ] [AATYM]
3A NMPUMJBEHU N3HOC, ponenotnucaHa PENYBITMKA CPBUJA kao 3ajmonpumal:

OBom npomecom obehasa fa he baHuu 3a pa3soj CaBeTta EBpone unu gpyrom nnatuTu
W3HOC rmaBHuLE OA;:

[ LIBHOC cnoesuma] [ BAJTYTA cnoBumaj,

y patama Ha forne HaBefeHe gatyme v npvnagajyhom kamaTom:

rMABHULA KAMATA
[OATYM] [ BAITYTA ] [ USBHOC ] [ YHeTn cTony yTBpheHy y Suppl. Agr.]
[OATYM] [ BAITYTA ] [ USBHOC ]
[BATYM] [ BANTYTA ][ USBHOC ]
[OATYM] [ BAITYTA ][ USBHOC ]

"opha nnahawa ce BpLle Ha:

[ KOPECNMOOEHTCKA BAHKA BCE U NMOAALIN O PAYYHY |

y kopucTt baHke 3a passoj CaBeta EBpone, 6e3 ogbutaka 3a unu Ha nme 6runo Kojux
cagawwunx unu b6yayhux nopesa, gaxbuHa wmnm Guno kojux Apyrux nnahawa
yBeAeHMX U1 paspesaHux No OBOj MPOMECU UNN CPEACTBUMA OA He 04 CTpaHe nUu
y Peny6nuum Cpbuju nnmn 6uno kojoj NONUTUYKOj MM NOPECKOj jeanHULN.

lMpomeca ce ogHocK Ha 3ajam Koju je baHka 3a pa3Boj CaBeTa EBpone ogobpuna
3ajmonpumuy.

Oana [ DATYM NOBINAYEHA 3AJMA |

Y cnyyajy Hem3BpLuaBaka NPOMMTHOT K nyHor nnahawa 6uno kojer gpyror gyryjyher
M3Hoca Mo OBOj NMPOMECH Lena rmaBHUUA M KamaTa Ha wy OO0 daTyma nnahaka
ogmax gocnesajy n nnatuhe ce no n3bopy 1 Ha 3axTeB BnacHuKa npomece.

YKONMKO BriaCHWK OBEe MNPOMECEe He peanuayje HeKO Of CBOjuX MpaBa Mo OBOj

NpoOMecKH TO HW y KOM Cryyajy He npeAcTaBiba HeroBo ofpuvuame of 6uno Kojux
CBOjVX MpaBa y TOM Unv OUIo Kojem OpYyrom cry4ajy.

3a 3AJMOINPUMLA
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Dopatak 3 b
Mogen npomece 3a 3ajam ca OMKCHOM KaMaTHOM CTOMNOM

F/P 1528 - [ 6poj | TpaHwa

NMPOMECA

[ BANYTA] [ MUBHOC ] [AATYM]
3A MNMPUMIBEHUN U3HOC, pnonenotnncaHa PEMYBJIMKA CPBUJA kao 3ajwonpumad;:

OBom npomecom obehasa fa he baHuu 3a pa3soj CaBeTta EBpone unu gpyrom nnatutu
W3HOC rmaBHuLE OA;

[ LIBHOC cnoesuma] [ BAJTYTA cnoBumaj,

y patama Ha forne HaBefeHe gatyme v npvnagajyhom kamatom.

Hone HaBegeHunx gatyma, usspmhe ce kako je osge npeasuheHo nnahawbe ykynHe
CyMe Koja ce cacToju og gocnesne ucnnarte rnaBHuLE U kamaTe Ha HennaheHn n3Hoc
rnaBHuLe

[OATYM] FMABHULIA
[ BANYTA | [ UBHOC ]

[OATYM] KAMATA
[ BANYTA | [ U3HOC ]

"opha nnahama ce BpLle Ha:

[ KOPECINMOAEHTCKA BAHKA BCE U NMOAALIN O PAYYHY |

y kopucTt baHke 3a pa3soj CaBeta EBpone, 6e3 ogbutaka 3a unu Ha nme 6runo Kojux
cagawwunx unu byayhux nopesa, gaxbuHa wmnm Guno kojux gpyrux nnahawa
yBeAeHNX U1 paspesaHux No OBOj MPOMECU UNN CPEACTBUMA OA He 04 CTpaHe Uiu
y Peny6nuum Cpbuju nnmn 6uno kojoj NONUTUYKOj NN NOPECKOj jeanHULN.

lMpomeca ce ogHocK Ha 3ajam Koju je baHka 3a pa3Boj CaBeTa EBpone ogobpuna
3ajmonpumuy.

Hana [ OATYM NMOBJTAYEHA 3AJMA |
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Y cnyvajy HemsBpLUaBara NpoOMMNTHOr U NyHor nnahawa 6uno kojer ayryjyher nsHoca
no oBOj MPOMECK Lena rnaBHULA M KamaTa Ha wy A0 Aatyma nnahawa opgmax
aocneeajy n nnatuhe ce no n3dopy 1 Ha 3axTeB BNacHUKa npomMece.

YKONMKO BIIACHMK OBE npomMmece He peam/l3yje HEKO o[ CBOjVIX npasa no OBOj

NpoOMecKH TO HW y KOM Cryyajy He npeAcTaBiba HeroBo ofpuvuame of 6uno Kojux
npaea y Tom unun 6uno kojem gpyrom criyyajy.

3a 3AJMOINPUMLA

HopaTak 4
Mpouenype HabaBke — NpaHN4YHe BpegHOCTH
F/P 1528 — (2005)

| Kateropuja || BpeaHocT yrosopa (€ 000) || Haunn HaGaBke |
Pagoeu || W3nan 5.000 || MehyHapoaHu Tenaep |
| Mamehy 750 1 5.000 || HaunoHanuu Tenaep |

Namehy 250 n 750 MojegHoCTaBIbLEH HALMOHANHK

TeHaep

| Ucnop 250 || Tpu nonyne |




OPXABA: CPBUJA
NPOJEKAT: F/P 1528 (2005) - CtambeHa peLuetba 3a nsbernuie v coumnjanHo yrpoxeHe rpyne Ha Teputopuju Cpouje
BE3 NAB-a
yPch

TPOLUKOBMU
Y NOKATHOJ BANYTU

- 46 -

OATYM: ..............

MPOrPAM CTAHOBAHA: HOBE JEAUHULIE

HACTANU TPOLLKOBK*

BYAYTHM TPOLUKOBU*

P6.

TNokauuja

Byue'rcxe CTaBke

1. cem.

2. cem.

YKYNHO
NOTPOLLEHO

3. cem.

4. cem.

5. cem.

6. cem.

YKYMHO
BYOYRU

TOTAIHU
TPOLLKOBU

MOTPOLL
EHOI

WU3MEHE
KOMEHTAPU

3emrbULITE 1 KOMYyHanNWje]

PafioBu 1 npojekar]

HakHage v HenpeasuheHn TPOLLKOBY
pajosa

YnpaBrbake NPojeKTOM U TEXHUYKA
nomon|

YkynHo Mo jekar

3emrbuLLTE N KOMYHanuje]

PafioBu 1 npojekar]

HakHape v HenpeasuheHn TpoLukosu
pazosal

YnpaBrbake NPojeKTOM U TEXHUYKA
nomoh|

YkynHo Mo jekar

3emrbuLLTE N KOMYHanuje]

PafioBu 1 npojekar]

HakHape v Henpeasuhern TpoLukosu
pazoBal

YnpaBrbake NPojeKTOM U TEXHUYK3
nomoh|

YkynHo Mo jekar

3emrbuLLTE N KOMYHanwje]

PafioBu 1 npojekar]

HakHape v Henpeasuhern TpoLukosu

pazoBal
YnpaBrbate NPojeKTOM U TEXHUYKA
nomoh|
YkynHo Moanpojekat
3emrbULITE U KOMYHanuje
PanoBu u npojekat
H ae v p HeHun Tp papoBa

YnpaBrawe lMpojektom u TexHnuka nomoh

YKYNHO

(*) Monumo Bac da npunacodume Ha3ug KosloHe y cknady ca nepuodom y3emum y pasmamparbe




OPXABA: CPBUJA
NPOJEKAT: F/P 1528 (2005) - CtambeHa peLuetba 3a nsbernuie v coumnjanHo yrpoxeHe rpyne Ha Teputopuju Cpouje
BE3 NAB-a
yPch

TPOLUKOBMU
Y NOKATHOJ BANYTU
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OATYM: ..............

NPOrPAM CTAHOBAHA: OEHOBA / ABANTALIMJA

HACTANU TPOLLKOBK*

BYAYTHM TPOLUKOBU*

P6.

TNokauuja

Byue'rcxe CTaBke

1. cem.

2. cem.

YKYNHO
NOTPOLLEHO

3. cem.

4. cem.

5. cem.

6. cem.

YKYMHO
BYOYRU

TOTAIHU
TPOLLKOBU

MOTPOLL
EHOI

WU3MEHE
KOMEHTAPU

3emrbULITE 1 KOMYyHanNWje]

PafioBu 1 npojekar]

HakHage v HenpeasuheHn TPOLLKOBY
pajosa

YnpaBrbake NPojeKTOM U TEXHUYKA
nomon|

YkynHo Mo jekar

3emrbuLLTE N KOMYHanuje]

PafioBu 1 npojekar]

HakHape v HenpeasuheHn TpoLukosu
pazosal

YnpaBrbake NPojeKTOM U TEXHUYKA
nomoh|

YkynHo Mo jekar

3emrbuLLTE N KOMYHanuje]

PafioBu 1 npojekar]

HakHape v Henpeasuhern TpoLukosu
pazoBal

YnpaBrbake NPojeKTOM U TEXHUYK3
nomoh|

YkynHo Mo jekar

3emrbuLLTE N KOMYHanwje]

PafioBu 1 npojekar]

HakHape v Henpeasuhern TpoLukosu

pazoBal
YnpaBrbate NPojeKTOM U TEXHUYKA
nomoh|
YkynHo Moanpojekat
3emrbULITE U KOMYHanuje
PanoBu u npojekat
H ae v p HeHun Tp papoBa

YnpaBratwe lMpojektom u TexHnuka nomoh

YKYNHO

(*) Monumo Bac da npunacodume Ha3ug KosloHe y cknady ca nepuodom y3emum y pasmamparbe




OPXXABA: CPBUJA
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TPOLUKOBU
Y JIOKAITHOJ BANYTU

OATYM: ...........cc.
MPOJEKAT: F/P 1528 (2005) - CtambeHa pelueH-a 3a usbernuue u coumnjanHo yrpoxeHe rpyne Ha tepuropuju Cpbuje
BE3 MNAB-a
yPcq
"POFP’K‘}',V'HSLZWABA"’A’ HACTAMM TPOLLKOBM* BYOYhU TPOLLKOBM* .
TOTANHM | % U3MEHE
YKYMHO YKYTHO TPOLLKOBU EHOF KOMEHTAPU
P6. TNokauwmja 1. cem. 2. cem. NMOTPOLLUEH 3. cem. 4. cem. 5. cem. 6. cem.
o BYOAYRU
YKYIMNHO
(*) Monumo Bac da npunazodume Ha3ug KoroHe y ckiady ca nepuodom y3emum y paamamparbe
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OLIEHA YrOBOPA

APXABA: CPBUJA OATYM: .........c...
MPOJEKAT: F/P 1528 (2005) - CtambeHa pelueta 3a u3bernuvue u couunjanHo yrpoxeHe rpyne Ha Teputopuju Cpbuje
BE3 NAB-a

®ukcHa| [naheH Mepuop
TPOLUKOBU .
Onuc Oatym D,oaeMr:eH MeTon ueHa N3HOC MMnnemeHTaumje nﬂ:;z:nba U3meHe
yroeopa | yroBopa HabaBke* (O=na P KOMeHTapu
yrosapava) BanyTa U3Hoc H=te) HapaH |Mouetak| Kpaj panoBa

* Ynotpebutun ckpahexuue:

MT = meRyHapoaHu TeHaep

OMT = orpaHuyeH mefiyHapogHu TeHaep
HT = HaumoHanHu TeHaep

K = kynoBuHa

[Y = aMpekTHO yroBapare

CC3 = concTtBeHa cpeacTaa 3ajMonpumua
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3AJMOBU OOOBPEHU O1 BAHKE 3A PA3BOJ CABETA EBPOIE

OATYM: .............

OPXABA: CPBUJA
MPOJEKAT: F/P 1528 (2005) - CtambeHa peluera 3a usbernuue u couujanHo yrpoxeHe rpyne
Ha TepuTopuju Cpbuje
OOOBPEH 3AJAM: EYP 10,000,000

CYMA OBPAYYHCKHK
U3HOC OATYM
ATYM KYPC HA IAH U3MEHE
pe.| A UCNNAREHE |TPAHCOEPA HA| TPAHC®EPUCAHA A NNAREH U3HOC
MNARAHA "N HAPAuYH rac* WCNNATE HA KOMEHTAPY
TPAHLLE PAUYH rAC
(nomaha BanyTa) PAYYH

* I'AC = IpahesuHcka Oupekuuja Cpbuje
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N3BOPU PUHAHCUPAHA

PACNOMOENA CPEOCTABA

Y OOMATROJ BANTYTU
OPXXABA: CPBUJA

MPOJEKAT: F/P 1528 (2005) - CtambeHa peluera 3a usbernuue 1 coumnjanHo yrpoxeHe rpyne Ha Teputopuju Cpbuje

OATYM: ..............

NIAREHO* 3A MNARAHKE*
n3BOPU ®UHAHCUPAHA

1. cem. 2. cem. YKYMNHO 3. cem. 4. cem. 5. cem. 6. cem. YKYMNHO

YKYMHO

N3MEHE
KOMEHTAPU

OMWTUHE U
KOPUCHULIUN

EAP

BCE

YKYNHO

(*) Monumo Bac da npunazodume Ha3ug KoroHe y cknady ca nepuodom y3emum y pasmamparbe
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BPEMEHCKA AMHAMUKA MMINNEMEHTAUMUJE

Oujarpam
OP>XABA: CPBUJA OATYM: ..............
NMPOJEKAT: F/P 1528 (2005) - CtambeHa peluera 3a nsbernuvue 1 couumjaniHo yrpoxeHe rpyne Ha Teputopuju Cpbuje
2005 2006 2007 U3MEHE
AKTUBHOCTH 1|2|3]|4a|5|6]7|8]oftof11]12]1]2]|3]|a]s]e|7]8]a|t0]11|12]1]2]|3]a]|5]6]7]8]|o]10]11]12 KOMEHTAPU

Patudukaumja
Mpunpema MpupyyHuka

Ycnoctasrbake JYIM-a n npunpema lMpojekta

OrnawaBake / TexHU4Ka noApLuka onTMHama

MpBM No3nB 3a NoHyAe (CBe OnLTUHE)

M360p Kop1CHMKa

MpBK NO3KB 3a NOHyAe npojekaTa (TEXHWUYKe
jeanHuue)

EBanyauuja noHyhava

Mapapa npojekTa, TeHaepcke nopeuyape 3a
uarpagmy 1 n3sohere pagosa

W3rpagra HoBux objekaTa

[pyrv no3uB 3a noHyAe (CBe OnLTUHE)

W360p Kop1CHMKa

MpBK No3nB 3a NoHyae npojekaTa (TeXHWUYKe
jeanHnue)

EBanyauuja noHyhava

Mapapa npojekTa, TeHaepcke nopeLyape 3a
uarpagmy 1 n3sohere pagosa

Warpagra HoBux objekaTa

MojeanHaYyHn NpojekTn

Tpehu no3vB 3a NoHyAe

W360p KopuCHMKa

MpBK NO3KB 3a NOHyAe npojekaTa (TExHWUYKe
jeanHuue)

EBanyauuja noHyhava

Wapaga npojekrta, TeHaepcke nopeuyape 3a
u3rpagy v nasohere pagosa

W3arpagra HoBux objekaTa v agantaumja

MojeanHayHu npojekTn

EAP TexHn4ka nomoh




OPXXABA: CPBUJA
NMPOJEKAT: F/P 1528 (2005) - CtamGeHa peluera 3a usbernuie u coumnjanHo yrpoxeHe rpyne Ha Teputopmju Cpbuje
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LUWBEBMU 1

NOCTUTHYTU LNILEBU

YPBAHU3ALWUJA, UHOPACTPYKTYPA U OCHOBHE KOMYHAITUJE

MPOrPAM
CTAHOIPAOHE OBHOBJbEHE NOJEOAUHAYHE BopocHabae . . [OarbuHcko
HOBE JEOAWHULE YKYMHO MNMyTHa Mpexa Kananusauuja lFac Crpyja .
JEOWHULIE JEOWHULIE
Al Al i e | KOMEHTAPK
YkynHa YkynHa YkynHa YkynHa
P6.| NOKALUJA Bpoj KOpUCHa Bpoj KOp1CHa Bpoj KOp1CHa Bpoj KOp1CHa Da/He DOalHe DOaHe Da/He DalHe DaHe
noBpLMHA noBpLWMHA noBpLMHA noBpLWMHA
YKYMNHO 350 100 50 500
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LUNTBLEBU 2

OPXXABA: CPBUJA
NMPOJEKAT: F/P 1528 (2005) - CrambeHa pelleta 3a usbernuue u couumjanHo yrpoxeHe rpyne Ha teputopuju Cpbuje

[POIrPAM NMPUBATHO BITACHULLTBO JEOVMHULIE 3A U3OABAHE
CTAHOTPAQKE MOPOAMLA KPEAUT MoPOAMLIA KPEAUT
KpeauThu ycnosm - KOMEHTAPU
KpeauTtHu ycnosm - MpoceyHa MeceyHa
Mpoceyna N[FEECHID || UFEEEE CpeAtba BpeaHoCT Mpoceuna NFEELT | e oTnnara 3a ONWTHHY S EIR
P6. NOKALUJA Bpoj senvana | MECeUHM | meceuna e Bpoj genwanna | MECEUHM | Meceunm g — (kamaTHa cTona,
npuxoa otnnara b nep;lo.q) ? npuxoa 3akyn e nocnehe, rpejc

nepvop)

YKYNHO
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YnaH 3.

OBaj 3aKkOH CTyna Ha cHary ocmor gaHa of gaHa objaBremBama y
,.Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje - MefiyHapogHu yrosopu”.



